
Глава 115: Как ты смеешь..!!

 

Глаза управляющего Суна вспыхивают, и он смиренно складывает руки в приветствии: — Мисс
Цзюнь, если эта сваха Хуан только что оскорбила вас, попросив молодую леди, пожалуйста, не
принимайте это близко к сердцу.

Сегодня я пришёл представлять Вангье, чтобы сопровождать мисс на свадебную церемонию,
чтобы сделать вас побочной супругой в Цзинь Ванфу. Несколько дней назад у нашего Вангье
была судьбоносная встреча с мисс в городе, и с тех пор наш Вангье влюбился в вас с первого
взгляда. Ваш подчинённый специально приготовил несколько щедрых подарков, чтобы принять
мисс. Пожалуйста, примите это как иллюстрацию намерений Вангье!

Когда он это говорит, Стюард Сун подаёт сигнал.

Стражники, стоящие снаружи, немедленно поднимают сундуки с подарками для помолвки и
несут их внутрь.

Открыв эти сундуки, видно что они упакованы с шёлковой одеждой, золотыми и серебряными
украшениями.

Жители Сяаня собираются вокруг после того, как их привлекает суматоха. Увидев эти сундуки,
наполненные сокровищами, они все одновременно втягивают в себя немного холодного
воздуха.

— Почерк этого Цзинь Вангье слишком велик! Сколько же десятков миллионов золотых монет
стоят эти обручальные подарки?

— Поскольку он самый любимый Вангье в стране Хуан Яо высшего порядка, разве этого не
следует ожидать?

— Я должен сказать, что эта девушка действительно попала в неожиданную удачу, чтобы кто-
то вроде Цзинь Вангье полюбил её.

Услышав комментарии и обсуждение от болтающих голосов снаружи, цвет лица Стюарда Суна
становится намного лучше.

Его старое лицо снова оживляется с оттенком высокомерия и самодовольства.

Он машет руками в направлении подарков, спрашивая: — Никогда прежде Вангье не был
неспособен получить женщину, которая ему нравится, принять обручальные подарки и стать



человеком более высокого статуса; в противном случае, если вы всё ещё упрямы, Цзинь Ванфу,
преследует и захватит вас силой. Мисс Цзюнь такая умная, вы же должны знать, что выбирать?

Стюард Сун говорит это с полной уверенностью.

Он чувствует, что Цзюнь Муянь должна согласиться.

Уголок рта Муянь приподнимается в томной улыбке, она медленно идёт к обручальным
подаркам. Пальцы поднимают оттуда драгоценный камень и нежно ласкают его. Она небрежно
высказывает своё мнение: - Качество подарков действительно хорошее. Раз уж вы послали их
ко мне, я неохотно приму это всё.

— В таком случае, согласна ли госпожа Цзюнь стать супругой нашего Вангье? - Стюард Сун
слабо улыбнулся, всё идёт так, как он ожидает, - пожалуйста, мисс, садитесь сюда.

Муянь игнорирует его и вместо этого поворачивается к Янь Хаотяну, говоря: —  Отнеси всё это,
помести их в моё крыло.

Янь Хаотянь молчит. Он делает шаг вперёд и в одиночку сдвигает сундуки.

После нескольких минут сундуки были полностью перемещены из аптеки.

Управляющий Сун И все охранники Цзин Ванфу едва пришли в себя. Никто не мог его
остановить.

Только когда все подарки забрали, Стюард Сун наконец-то смог отреагировать, его выражение
лица стало несколько уродливым и презрительным.

Он не ожидал, что эта мисс Цзюнь, с утончённой и неземной внешностью, а также
несравненной элегантностью... неожиданно такая недалёкая.

— Мисс, а теперь не могли бы вы сесть в карету?

Муянь мило улыбается, несравненно яркая и красивая: — Кто сказал, что я хочу стать 
побочной супругой?

Стюард Сун тупо смотрит на неё, затем его лицо становится мрачным: — Мисс, что вы имеете в
виду? Вы уже приняли обручальные подарки, и всё ещё думаете, что можете отказаться?

Муянь неторопливо отвечает: — То, что я только что приняла, - это ваша компенсация за
нарушение моего бизнеса, и кто сказал, что это был подарок на помолвку? А теперь я прошу



вас всех уйти!

Лицо управляющего Суна вспыхивает синим и белым цветами, его глаза горят: — Ты смеешь
обманывать людей Цзинь Ванфу, у тебя кишка не тонка! Кто-нибудь, свяжите эту шлюху, и
бросьте её в карету. Сегодня тебе придётся выйти замуж, нравится тебе это или нет!!
Ничтожная бродяжка на самом деле думает, что она может отказаться!

— Как ты смеешь...!!

Как только Стюард Сун заканчивает говорить, ему отвечают два ледяных голоса.

Один идёт со стороны Муянь, молодой и бодрый, но холодный, как лёд.

Другой исходит из дверного проёма, глубокий и величественный, но содержащий холод,
который, кажется, может заморозить воздух на тысячи миль в округе.
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